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Vigo    Confort en el trabajo
Silla ergonómica con mecanismo sincronizado de 3 posiciones y grandes prestaciones, 
posibilitando un mayor confort en el trabajo.

confort en el treball
Cadira ergonòmica amb 
mecanisme sincronitzat 
de 3 posicions i grans 
prestacions, possibilitant 
un major confort en el 
treball.

Plus de confort
Siège ergonomique 
avec mécanisme synchro 
de grande performance 
et plus de confort.

Conform 
at workplaces
Ergonomic chair with 
Synchro mechanism 
and high performance, 
providing a great conform 
at workplaces.

Komfort bei der 
Arbeit
Ergonomischer Stuhl 
mit leistungsfähigen 
Synchronmechaniek, für 
einen höheren Komfort 
bei der Arbeit.
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Brazos fijos fabricados en polipropileno negro. Soporte lumbar para un mayor confort.

Braços fixes fabricats en 
polipropilè negre.

Suport lumbar per a un major 
confort.

Fixed Arms manufactured in black 
polypropylene.

Adjustable lumbar support for 
deeper comfort.

Accoudoirs fixes fabriqués en 
polypropylène noir.

Support lombaire pour un plus 
grand confort.

Höhenverstellbare 
Lordosenstütze.

Schiebesitz für mehr Komfort.
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• El 28% de los materiales son reciclados.
• El 43,2% de la silla está formada por acero, un material muy reciclado, 

que gracias a este reciclaje, reduce la sobreexplotación de los 
recursos naturales.

• Se ha optimizado el proceso de producción, para poder producir la 
silla en el menor tiempo posible y minimizar el consumo de recursos 
naturales.

• No se utilizan colas, el ensamblaje de los componentes es mecánico.

• La silla consta de un único 
bulto con el volumen 
mínimo para optimizar 
el espacio y así ahorrar 
combustible en su 
transporte.

• Le 28 % des matériaux sont recyclés.
• Le 43,2 % du siège est en acier, matériel très recyclé qui permet de réduire la 

consommation de ressources naturelles.

• Optimisation du processus de production afin de fabriquer le siège dans les plus brefs délais et 
minimiser la consommation des ressources naturelles.

• Pas de colles: montage mécanique.
• Le siège VIGO vient dans un seul 

colis afin d’optimiser l’espace 
des camions.

• 28% der Materialien sind recyclet.
• 43,2% des Stuhls ist  aus Stahl gefertigt ,einem Material ,das leicht recyclebar ist 

.Dank dieses Recycklings konnen wir den Verbrauch an Naturlichen  Ressourcen  
vermindern.

• Der Produktionsprozess wurde so optimiert, dass der Stuhl in sehr kurzer Zeit hergestellt  
werden kann .somit wird der Verbrauch der Ressourcen reduziert.

• Es wurden keine Klebstoffe verwendet, die Komponentenmontage erfolgt mechanisch.

• El 28% dels materials són reciclats.
• El 43,2% de la cadira està formada per acer, un material molt reciclat, que gràcies a 

aquest reciclatge, redueix la sobreexplotació dels recursos naturals.

• S’ha optimitzat el procés de producció, per poder produir la cadira en el menor temps 
possible i minimitzar el consum de recursos naturals.

• No s’utilitzen pegues, l’assemblatge dels components és mecànic. • La cadira consta d’un únic 
paquet amb el volum mínim per 
optimitzar l’espai i així estalviar 
combustible en el seu transport.

• 28 % of the materials are recycled  
• 43,2% of the chair is made of steel, a recycled material, thanks to this recycling the 

overexploitation of natural resources is reduced. 

• By optimizing the dimensions of the components and manufacturing schedules we also reduce 
the amount of waste. 

• The use of glue is not required on the assembly. 
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• La silla es reciclable en un 91%.
• Los componentes de naturaleza diferente se identifican y desprenden 

de forma sencilla y pueden tratarse separadamente.

• Se disponen de recambios de todos sus componentes para poder 
alargar la vida útil de la silla.

• La silla VIGO te permite añadir varios complementos (brazos fijos, 
brazos regulables, mecanismo de regulación de la profundidad del 
asiento). Así se modifica la funcionalidad de la silla sin la necesidad 
de remplazar el mueble existente.

• Die Verpackung des Drehsessels 
besteht aus einem einzigen 
Packstück mit geringem Volumen 
um Platz und Kraftstoff zu 
einzusparen. 

• La cadira és reciclable en un 91%.
• Els components de naturalesa diferent s’identifiquen i desprenen de forma senzilla i 

poden tractar-se separadament.

• VIGO chair is 91% recyclable.
• Materials of different nature can be identified and separated easily and be treated 

separately.
• The packaging is 100% recyclable.

• 91% de recyclabilité globale.
• Les composants de différente nature s’identifient et se détachent facilement et 

peuvent se traiter séparément.

• Das Verpackungsmaterial des VIGO ist zu 91% recyclebar.
• Die unterschiedlichen Materialien und Komponeten können leicht voneinander 

getrennt warden.

• Es disposen de recanvis de tots els seus components per poder allargar la vida útil 
de la cadira.

• La cadira VIGO et permet afegir diversos complements (braços fixos, braços 
regulables, mecanisme de regulació de la profunditat del seient). Així es modifica la 
funcionalitat de la cadira sense la necessitat de remplaçar el moble existent.

• La garantie de disposer de pièces de rechange de tous les composants permet 
d’allonger au maximum sa durée de vie.

• Le siège VIGO permet rajouter des compléments (accoudoirs fixes, accoudoirs 
réglables, mécanisme de réglage de la profondeur de l’assise) permettant de 
modifier la fonctionnalité du siège sans avoir à remplacer le siège existant.

• Spare parts of all components are available to extend the useful life of the chair.
• VIGO chair allows to add various accessories (fixed or adjustable arms, synchro 

mechanism on seat), modifying the functionality of the chair without replacing the 
existing chair.

• Für das Modell VIGO bieten wir Ihnen eine Vielzahl von Zubehör an( feste  und 
vestellbare Armlehnen und ein Regelmechanismus  für die Einstellung der Sitztiefe). 
So kann die Lebensdauer des Stuhls garantiert werden.

• The chair ś packaging consist 
of a small box to optimize 
space and save fuel while being 
transported.

DIRECCIÓN Y OPERATIVA
Mecanismo Syncro (inclinación del respaldo con 
desmultiplicador de grados de inclinación del 
asiento), bloqueo en 3 posiciones y  sistema 
anti-retorno.
Opcional: Mecanismo de desplazamiento 
horizontal del asiento en 5 posiciones.
Pomo para ajuste de tensión según peso 
corporal.
Silla “Dirección” con respaldo medio y cabezal 
incluido. 
Silla “Operativa” con respaldo medio.
Regulación de altura del asiento por mecanismo 
de gas en cualquier posición, acabado cromo.
Espumado del asiento moldeado en poliuretano 
inyectado densidad ± 55-60 Kg/m3.
Piezas interiores del asiento en madera laminada.
Respaldo medio, marco de poliestireno tapizado 
en rejilla 100% Poliester.
Regulable en altura mediante cremallera 
multipunto (4 posiciones) y regulable en 
profundidad (mediante herramientas).
BASE de 2 opciones:
a) Base fabricada en polipropileno con fibra de 

vidrio para dar mayor resistencia en acabado 
negro. 
Ruedas dobles Ø 60 mm fabricadas en 
nailon negro con rodadura de banda blanda 
(goma termoplástica) especiales para suelos 
delicados.

b) Base fabricada en aluminio pulido. 
Ruedas dobles Ø 60 mm fabricadas en 
nailon gris con rodadura de banda blanda 
(goma termoplástica) especiales para suelos 
delicados.

BRAZOS de 2 opciones:
a) Brazos fabricados en acero cromado y 

en polipropileno negro, con soporte 
reposabrazos en poliuretano negro. 
Regulable en altura 7 posiciones y 
regulables en profundidad.

b) Brazos fijos fabricados en polipropileno 
negro.

CONFIDENTE
Armazón tipo balancín fabricado en tubo de 
acero laminado en frío de Ø 25 mm x 2 mm. 
Acabados negro o cromado.
Espumado del asiento moldeado en poliuretano 
inyectado densidad ± 55-60 Kg/m3.
Piezas interiores del asiento en madera laminada.
Respaldo medio, marco de poliestireno tapizado 
en rejilla 100% Poliester.
Regulable en profundidad (mediante 
herramientas).
Con o sin brazos.
Brazos fijos fabricados en polipropileno negro.
Conteras antideslizantes en polipropileno.
Asiento fijo.
Respaldo soporte lumbar ajustable 
manualmente.

DIRECCIÓ I OPERATIVA
Mecanisme Syncro (inclinació del respatller 
amb desmultiplicador de graus d’inclinació 
del seient), bloqueig en 3 posicions, sistema 
anti tornada.
Opcional mecanisme de desplaçament del seient 
horitzontalment en 5 posicions.
Pom per a ajust de tensió segons pes corporal.
Cadira “Direcció” amb respatller mitjà i capçal 
inclós.
Cadira “Operativa” amb respatller mitjà.
Regulació del seient en altura per mecanisme de 
gas en qualsevol posició, acabat crom.
Escuma del seient moldejat amb poliuretà 
injectat, densitat +/- 55-60 Kg/m3.
Peces interiors del seient en fusta laminada.
Respatller mitjà, marc de polipropilè entapissat 
amb reixeta 100% polièster.
Regulació del respatller en altura mitjançant 
cremallera multipunt (4 posicions) i regulable en 
profunditat (mitjançant eines).
BASE de 2 opcions:
a) Base fabricada en polipropilè amb fibra de 

vidre per donar més resistència. Acabats 
negre. Rodes dobles Ø 60 mm fabricades 
en niló negre amb rodadura de banda tova 
(goma termoplàstica) especials per a sòls 
delicats.

b) Base fabricada en alumini polit. Rodes 
dobles 
Ø Ø 60 mm fabricades en niló gris 
amb rodadura de banda tova (goma 
termoplàstica) especials per a sòls delicats.

BRAÇOS de 2 opcions:
a) Braços fabricats en acer cromat i amb 

polipropilé negre. Suport del reposabraços 
fabricat en poliuretà negre. Regulable en 
alçada amb 7 posicions i en profunditat.

b) Braços fixes fabricats en polipropilè negre.

CONFIDENT
Estructura tipus balancí fabricat en tub rodó 
d’acer laminat en fred de  Ø 25mm i d’espessor 
2 mm.
Acabats negre o cromat.
Escuma del seient moldejat amb poliuretà 
injectat, densitat +/- 55-60 Kg/m3.
Peces interiors del seient en fusta laminada.
Respatller mitjà, marc de polipropilè entapissat 
amb reixeta 100% polièster.
Regulació en profunditat (mitjançant eines).
Amb o sense braços.
Braços fixes fabricats amb polipropilé negre.
Topes antilliscants amb polipropilé.
Seient fixe.
Respatller amb soport lumbar ajustable 
manualment.

DIRECTION ET DACTYLO
Mécanisme SYNCHRONE blocable en 3 positions 
avec système anti-retour et inclinaison du 
dossier et assise démultipliée en dégrés.
En option, mécanisme déplacement horizontal 
de l’assise en 5 positions.
Poignée pour réglage tension selon le poids 
corporel.
Fauteuil DIRECTION, dossier moyen avec têtière 
incluse.
Siège DACTYLO, dossier moyen.
Fixation à volonté de la hauteur de l’assise grâce 
à un vérin à gaz, finition chromée.
Mousse de l’assise galbée en polyuréthane 
injecté. Densité: ± 55-60 Kg/m3.
Pièces intérieures de l’assise en bois lamellé 
collé.
Dossier moyen, cadre en polystyrène et garniture 
de résille 100% polyester.
Réglable en hauteur avec crémaillère (4 
positions) et réglable en profondeur à l’aide 
d’outils.
BASE 2 options:
a) Base fabriquée en polypropylène de fibres 

de verre pour une meilleure résistance, 
finition noire. Roulettes doubles Ø 60 
mm fabriquées en nylon noir et bande de 
roulement en caoutchouc thermoplastique 
pour sols délicats.

b) Base fabriquée en aluminium poli. Roulettes 
doubles Ø 60 mm fabriquées en nylon 
gris et bande de roulement en caoutchouc 
thermoplastique pour sols délicats.

ACCOUDOIRS 2 options:
a) Accoudoirs fabriqués en acier chromé et 

polypropylène noir, avec pièce supérieure 
des accoudoirs en polyuréthane noir. 
Réglables en hauteur 7 positions et 
réglables en profondeur.

b) Accoudoirs fixes fabriqués en polypropylène 
noir.

VISITEUR
Structure du piètement en acier laminé à froid 
de Ø 25 mm x 2 mm.
Finition noire ou chromée.
Mousse de l’assise galbée en polyuréthane 
injecté. Densité: ± 55-60 Kg/m3.
Pièces intérieures de l’assise en bois lamellé 
collé.
Dossier moyen, cadre en polystyrène et garniture 
de résille 100% polyester.
Réglable en profondeur à l’aide d’outils.
Avec ou sans accoudoirs.
Accoudoirs fixes fabriqués en polypropylène noir.
Patins anti-dérrapants en polypropilène.
Assise fixe.
Dossier support lombaire ajustable (manuel).

EXECUTIVE AND OPERATIVE
Synchro Mechanism (Backrest tilt with regulator 
or degrees of tilt of the seat) with 3 locking 
positions with jiggle system.
Optional seat depth adjustment mechanism 
in 5 positions.
Tension adjustment to suit body weight.
“EXECUTIVE” chair with medium bachrest 
including headrest.
“OPERATIVE” chair with medium bachrest.
Height adjustment seat by gas. Chrome finish.
Foam molded seat injected by polyurethane 
density ± 55-60 Kg/m3.
Inner parts seat in laminated wood.
Upholstery polystyrene half a framework 
Endorsement in grid 100% Polyester.
Adjustable in height by means of zipper (4 
positions) and adjustable in depth (by means 
of tools).  
BASE 2 options:
a) Base manufactured in polypropylene with 

fiberglass to give greater resistance in 
finished black. 
Double Wheels Ø 60 mm manufactured in 
black nylon with tread of soft band (rubber 
thermoplastic) (special for delicate floors).  

b) Base manufactured in aluminum polished. 
Double Wheels Ø 60 mm manufactured in 
gray nylon with tread of soft band (rubber 
thermoplastic) (special for delicate floors).

ARMEREST 2 options:
a) Arms manufactured in steel chromed and in 

black polypropylene, with backup armrest in 
black polyurethane.  Adjustable in height 7 
positions and adjustable in depth.

b) Fixed Arms manufactured in black 
polypropylene.

ROCKER CHAIR
It manufactured balance type Framework in pipe 
of laminated steel in cold of Ø 25 mm x 2 mm.
They finished black or chromed.
Foam molded seat injected by polyurethane 
density ± 55-60 Kg/m3.
Inner parts seat in laminated wood.
Upholstery polystyrene half a framework 
Endorsement in grid 100% Polyester.
Adjustable in depth (by means of tools).
With or without arms.
Fixed arms manufactured in black polypropylene.
Nonskid Tips in polypropylene.
Fixed Seat.
Endorsement adjustable lumbar backup by hand.

CHEFSESSEL und ARBEITSSESSEL
Synchronmechanik in 3 Positionen feststellbar.
Ohne Schiebesitz oder mit Schiebesitz 
in 5 Positionen feststellbar.
Körpergewichtseinstellung.
Chefsessel mit mittlere Rückenlehne and 
Kopfstütz
Drehsessel mit mittlere Rückenlehne.
Stufenlose Sitzhöheneinstellung mittels 
verchromter Gasdruckfeder. 
Sitz aus Polyurethan-Schaumstoff 
(Dichte 55-60 kg/m³).
Inneren Teilen aus Sperrholz.
Mittlere Netz-Rückenlehne mit poliestiren 
Rahmen
Rücken höhenverstellbar (4 Positionen) und 
tiefeneinstellbar
Fußkreuz 2 Optionen:
a) Fußkreuz aus Polypropylen und 

Glasfaserverstärkt schwarz. 
Weiche Rollen Ø 60 mm für Hartboden.

b) Fußkreuz Aluminium poliert. 
Weiche Rollen Ø 60 mm für Hartboden.

Armlehne 2 Optionen:
a) Tiefe und Höhenverstellbare Armlehne 

 (7 Positionen) aus verchromtes Stahl und 
Polypropylen. Armauflage in Polyurethan 
schwarz.

b) Feste Armlehne aus Polypropylen schwarz.

FREISCHWINGER
Stahl-Gestell aus kaltgewalztem Stahlrohr 
Ø 25 mm x 2 mm.
Ausführungen schwarz oder verchromt.
Sitz aus Polyurethan-Schaumstoff 
(Dichte 55-60 kg/m³).
Inneren Teilen aus Sperrholz.
Mittlere Netz-Rückenlehne mit poliestiren 
Rahmen
Tiefeneinstellbar (mit Schrauben)
Mit oder ohne Armlehne.
Feste Armlehne aus Polypropylen schwarz.
Fußgleiter aus Polypropylen.
Feste Sitz.
Höhenverstellbare Lordosenstütze.
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